
 

 
Ajuntament d' Alfara del Patriarca 

 

 
ORDENANZA FISCAL REGULADORA DE 

LA TASA POR OCUPACIÓN DE 

TERRENOS DE USO PÚBLICO LOCAL 

CON MESAS, SILLAS, TRIBUNAS, 

TABLADOS Y OTROS ELEMENTOS 

ANÁLOGOS, CON FINALIDAD 

LUCRATIVA 

 

   
ORDENANÇA FISCAL REGULADORA DE 

LA TAXA PER OCUPACIÓ DE TERRENYS 

D’ÚS PÚBLIC LOCAL AMB TAULES, 

CADIRES, TRIBUNES, ENTARIMAT I 

ALTRES ELEMENTS ANÀLEGS, AMB 

FINALITAT LUCRATIVA 

Modificada por acuerdo de fecha 9 de junio de 2021. 
Publicada el 16 de agosto de 2021. Entrada en vigor 
con su publicación definitiva. 

 

  Modificada per acord de data 9 de juny de 2021. 
Publicada el 16 d’agost de 2021. Entrada en vigor amb 
la seua publicació definitiva. 

Artículo 1.- Fundamento legal. 
 
    Esta Entidad local, de acuerdo con lo dispuesto en el 
artículo 106, apartado 1, de la Ley 7/1985, de 2 de abril, 
reguladora de las bases de régimen local, y haciendo uso de 
la facultad reglamentaria que le atribuye el artículo 15, 
apartado 1, del Real Decreto Legislativo 2/2004, de 5 de 
marzo, por el que se aprueba el texto refundido de la Ley 
Reguladora de las Haciendas Locales, y conforme a lo 
previsto en el artículo 20 del mismo texto legal, establece la 
TASA por OCUPACIÓN DE TERRENOS DE USO PÚBLICO 
LOCAL CON MESAS, SILLAS, TRIBUNAS, TABLADOS Y 
OTROS ELEMENTOS ANÁLOGOS, CON FINALIDAD 
LUCRATIVA, cuya exacción se efectuará con sujeción a lo 
previsto en esta Ordenanza y en la Ordenanza fiscal general 
sobre gestión, recaudación e inspección de tributos locales. 
 

  Article 1.- Fonament legal. 
 
    Aquesta Entitat local, d’acord amb el que es disposa en 
l’article 106, apartat 1, de la Llei 7/1985, de 2 d’abril, 
reguladora de les bases de règim local, i fent ús de la facultat 
reglamentària que li atribueix l’article 15, apartat 1, del Reial 
decret Legislatiu 2/2004, de 5 de març, pel qual s’aprova el 
text refós de la Llei Reguladora de les Hisendes Locals, i 
conforme al previst en l’article 20 del mateix text legal, 
estableix la TAXA per OCUPACIÓ DE TERRENYS D’ÚS 
PÚBLIC LOCAL AMB TAULES, CADIRES, TRIBUNES, 
ENTARIMAT I ALTRES ELEMENTS ANÀLEGS, AMB 
FINALITAT LUCRATIVA, l’exacció de la qual s’efectuarà 
amb subjecció al previst en aquesta Ordenança i en 
l’Ordenança fiscal general sobre gestió, recaptació i 
inspecció de tributs locals. 

Artículo 2.- Hecho imponible. 
 
    El presupuesto de hecho que determina la tributación por 
esta tasa lo constituye el siguiente supuesto de utilización 
privativa o aprovechamiento especial del dominio público 
local: Ocupación de terrenos de uso público local con mesas, 
sillas, tribunas, tablados y otros elementos análogos, con 
finalidad lucrativa, previsto en el artículo 20. 3 i) del Real 
Decreto Legislativo 2/2004, de 5 de marzo, por el que se 
aprueba el texto refundido de la Ley Reguladora de las 
Haciendas Locales. 
 

  Article 2.- Fet imposable. 
 
    El pressupost de fet que determina la tributació per 
aquesta taxa ho constitueix el següent suposat d’utilització 
privativa o aprofitament especial del domini públic local: 
Ocupació de terrenys d’ús públic local amb taules, cadires, 
tribunes, entarimat i altres elements anàlegs, amb finalitat 
lucrativa, previst en l’article 20. 3 i) del Reial decret Legislatiu 
2/2004, de 5 de març, pel qual s’aprova el text refós de la 
Llei Reguladora de les Hisendes Locals. 

Artículo 3.- Sujeto pasivo. 
 
    Son sujetos pasivos de esta tasa los obligados tributarios 
a que se refiere el artículo 35 de la Ley 58/2003, de 17 de 
diciembre, General Tributaria, que disfruten, utilicen o 
aprovechen especialmente el dominio público local en 
beneficio particular, conforme al supuesto que se indica en 
el artículo anterior. 
 
 
 

  Article 3.- Subjecte passiu. 
 
    Són subjectes passius d’aquesta taxa els obligats 
tributaris al fet que es refereix l’article 35 de la Llei 58/2003, 
de 17 de desembre, General Tributària, que gaudisquen, 
utilitzen o aprofiten especialment el domini públic local en 
benefici particular, conforme al supòsit que s’indica en 
l’article anterior. 

C
ód

. V
al

id
ac

ió
n:

 E
D

D
L9

X9
TT

LZ
H

27
H

H
9S

Q
S6

FQ
A6

 | 
Ve

rif
ic

ac
ió

n:
 h

ttp
s:

//a
lfa

ra
de

lp
at

ria
rc

a.
se

de
le

ct
ro

ni
ca

.e
s/

 
D

oc
um

en
to

 fi
rm

ad
o 

el
ec

tró
ni

ca
m

en
te

 d
es

de
 la

 p
la

ta
fo

rm
a 

es
Pu

bl
ic

o 
G

es
tio

na
 | 

Pá
gi

na
 1

 d
e 

4 



 

2 
 

Artículo 4.- Responsables. 
 
    1. Responderán solidariamente de las obligaciones 
tributarias del sujeto pasivo las personas físicas o entidades 
a que se refiere el artículo 42 de la Ley 58/2003, de 17 de 
diciembre, General Tributaria. 

 

  Article 4.- Responsables. 
 
    1. Respondran solidàriament de les obligacions tributàries 
del subjecte passiu les persones físiques o entitats al fet que 
es refereix l’article 42 de la Llei 58/2003, de 17 de desembre, 
General Tributària. 

    2. Serán responsables subsidiarios las personas o 
entidades a que se refiere el artículo 43 de la Ley 58/2003, 
de 17 de diciembre, General Tributaria, en los supuestos y 
con el alcance previstos en el mismo. 
 

      2. Seran responsables subsidiaris les persones o entitats 
al fet que es refereix l’article 43 de la Llei 58/2003, de 17 de 
desembre, General Tributària, en els supòsits i amb l’abast 
previstos en el mateix. 

Artículo 5.- Base imponible. 
 
    Se tomará como base imponible el valor de la superficie 
ocupada, computada en metros cuadrados o fracción, salvo 
en aquellos casos que por el carácter transitorio del 
aprovechamiento se tendrá en cuenta el número de 
elementos colocados. 
 

  Article 5.- Base Imposable. 
 
     Es prendrà com a base imposable el valor de la superfície 
ocupada, computada en metres quadrats o fracció, excepte 
en aquells casos que pel caràcter transitori de l’aprofitament 
es tindrà en compte el nombre d’elements col·locats. 

Artículo 6.- Exenciones, reducciones y bonificaciones. 
 
    De acuerdo con lo establecido en el artículo 9 del Real 
Decreto Legislativo 2/2004, de 5 de marzo, por el que se 
aprueba el texto refundido de la Ley Reguladora de las 
Haciendas Locales, no podrán reconocerse otros beneficios 
fiscales que los expresamente previstos en las normas con 
rango de Ley o los derivados de la aplicación de Tratados 
internacionales. 
 

  Article 6.- Exempcions, reduccions i bonificacions. 
 
    D’acord amb el que s’estableix en l’article 9 del Reial 
decret Legislatiu 2/2004, de 5 de març, pel qual s’aprova el 
text refós de la Llei Reguladora de les Hisendes Locals, no 
podran reconèixer-se altres beneficis fiscals que els 
expressament previstos en les normes amb rang de Llei o 
els derivats de l’aplicació de Tractats internacionals. 

Artículo 7.- Cuota tributaria. 
 
    La cantidad a liquidar y exigir por esta tasa se obtendrá 
por la aplicación de las siguientes tarifas: 
 

  Article 7.- Quota tributària. 
 
    La quantitat a liquidar i exigir per aquesta taxa s’obtindrà 
per l’aplicació de les següents tarifes: 

1.- Ocupación de mesas y sillas:   1.- Ocupació de taules i cadires: 

M2 ocupados Tarifa mensual Tarifa anual 

10 m2 40,00.- euros 408,00.- euros 

20 m2 80,00.- euros 816,00.- euros 

30 m2 120,00.- euros 1.224,00.- euros 

40 m2 160,00.- euros 1.632,00.- euros 

Más de 40 m2, 
por cada m2 has 
un máximo de 60 
m2 

10,00.- euros  

 

  M2 ocupats Tarifa mensual Tarifa anual 

10 m2 40,00.- euros 408,00.- euros 

20 m2 80,00.- euros 816,00.- euros 

30 m2 120,00.- euros 1.224,00.- euros 

40 m2 160,00.- euros 1.632,00.- euros 

Més de 40 m2, 
per cada m2 fins 
a un màxim de 
60 m2 

10,00.- euros  

 

 
2.- El periodo mínimo será de 7 días consecutivos dentro del 
mes, abonando la parte proporcional de la tarifa mensual. 
 

   
2.- El període mínim serà de 7 dies consecutius dins del mes, 
abonant la part proporcional de la tarifa mensual. 

3.- Sólo con la opción de tarifa anual, se podrá descontar de 
manera proporcional como máximo un mes y como mínimo 
una semana por asuntos propios (vacaciones, …) si se 
notifica con dos meses de antelación. 
 

  3.- Només amb l’opció de tarifa anual, es podrà descomptar 
de manera proporcional com a màxim un mes i com a mínim 
una setmana per assumptes propis (vacances, ...) si es 
notifica amb dos mesos d’antelació. 

4.- La ocupación máxima indicada en el apartado anterior 
podrá ser ampliada, previa solicitud, durante las fiestas 
patronales. 
 

  4.- L’ocupació màxima indicada en l’apartat anterior podrà 
ser ampliada, prèvia sol·licitud, durant les festes patronals. 

Artículo 8.- Devengo.  
 
    Esta tasa se devengará cuando se inicie el uso privativo o 
el aprovechamiento especial que origina su exacción. 
 

  Article 8.- Meritació. 
 
    Aquesta taxa es reportarà quan s’inicie l’ús privatiu o 
l’aprofitament especial que origina la seua exacció. 

Artículo 9.- Declaración e ingreso. 
 
    1. Las cantidades exigibles se liquidarán por cada 
aprovechamiento solicitado o realizado, siendo irreducibles 
por el periodo autorizado. 

  Article 9.- Declaració i ingrés. 
 
    1. Les quantitats exigibles es liquidaran per cada 
aprofitament sol·licitat o realitzat, sent irreductibles pel 
període autoritzat. 
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    2. Las personas o entidades interesadas en la concesión 
deberán solicitar previamente la consiguiente autorización, 
haciendo constar la situación de la ocupación, superficie a 
ocupar y un plano con la situación de la ocupación. 
 

      2. Les persones o entitats interessades en la concessió hi 
hauran de sol·licitar prèviament la consegüent autorització, 
fent constar la situació de l’ocupació, superfície a ocupar i un 
plànol amb la situació de l’ocupació. 

    3. Comprobadas las solicitudes formuladas, de estimarse 
conformes, se concederán las autorizaciones. En caso 
contrario, se notificará al interesado al objeto de que 
subsane las deficiencias, y se girará la liquidación 
complementaria que proceda. Las autorizaciones se 
concederán una vez subsanadas las diferencias y realizado 
el ingreso complementario. 
 

      3. Comprovades les sol·licituds formulades, d’estimar-se 
conformes, es concediran les autoritzacions. En cas contrari, 
es notificarà a l’interessat a fi  que esmene les deficiències, 
i es girarà la liquidació complementària que procedisca. Les 
autoritzacions es concediran una vegada esmenades les 
diferències i realitzat l’ingrés complementari. 

    4. No se permitirá la ocupación o utilización privativa hasta 
que no se efectúe el ingreso y se conceda la autorización. 
 

      4. No es permetrà l’ocupació o utilització privativa fins que 
no s’efectue l’ingrés i es concedisca l’autorització. 

    5. Autorizada la ocupación, se entenderá prorrogada 
automáticamente mientras no se solicite la baja por el 
interesado o se declare su caducidad. 
 

      5. Autoritzada l’ocupació, s’entendrà prorrogada 
automàticament mentre no se sol·licite la baixa per 
l’interessat o es declare la seua caducitat. 

    6. La presentación de la baja surtirá efectos a partir del 
primer día del mes siguiente al periodo autorizado. La no 
presentación de la baja determinará la obligación de 
continuar abonando la tasa. 
 

      6. La presentació de la baixa assortirà efectes a partir del 
primer dia del mes següent al període autoritzat. La no 
presentació de la baixa determinarà l’obligació de continuar 
abonant la taxa. 

    7. Las cuotas líquidas no satisfechas dentro del periodo 
voluntario, se harán efectivas en vía de apremio, con arreglo 
a las normas del vigente Reglamento General de 
Recaudación. 
 

      7. Les quotes líquides no satisfetes dins del període 
voluntari, es faran efectives en via de constrenyiment, 
conformement a les normes del vigent Reglament General 
de Recaptació. 

    8. Se considerarán partidas fallidas o créditos incobrables, 
aquellas cuotas que no hayan podido hacerse efectivas por 
el procedimiento de apremio, para cuya declaración se 
formalizará el oportuno expediente, de acuerdo con lo 
previsto en el citado Reglamento. 
 

          8. Es consideraran partides fallides o crèdits incobrables, 
aquelles quotes que no hagen pogut fer-se efectives pel 
procediment de constrenyiment, para la declaració del qual 
es formalitzarà l’oportú expedient, d’acord amb el previst en 
el citat Reglament. 

Artículo 10.- Obligaciones de los interesados. 
 
    Las personas o entidades a las que se les conceda la 
utilización de la vía pública para la realización del hecho 
imposible que regula esta ordenanza, tendrán la obligación 
de delimitar y vallar la superficie para la que se le concede 
la autorización. 
     

  Article 10.- Obligacions dels interessats. 
 
    Les persones o entitats a les quals se'ls concedisca la 
utilització de la via pública per a la realització del fet 
impossible que regula aquesta ordenança, tindran l'obligació 
de delimitar i barrar la superfície per a la qual se li concedeix 
l'autorització. 

    En ningún caso podrá modificarse el espacio reservado 
para la colocación de los elementos autorizados, salvo 
autorización expresa del ayuntamiento. 
 

      En cap cas podrà modificar-se l'espai reservat per a la 
col·locació dels elements autoritzats, excepte autorització 
expressa de l'ajuntament. 

    En caso de incumplimiento de esta obligación, con 
independencia de la incoación del expediente de infracción 
tributaria, el Ayuntamiento podrá optar por la cancelación de 
la autorización o por la liquidación de la tarifa que le 
correspondería en aplicación de lo previsto en el artículo 7º 
de esta ordenanza incrementada en un cien por cien. 
 

      En cas d'incompliment d'aquesta obligació, amb 
independència de la incoació de l'expedient d'infracció 
tributària, l'Ajuntament podrà optar per la cancel·lació de 
l'autorització o per la liquidació de la tarifa que li 
correspondria en aplicació del que es preveu en l'article 7é 
d'aquesta ordenança incrementada en un cent per cent. 

Artículo 11.- Infracciones y sanciones. 
 
    En todo lo relativo a la calificación de infracciones 
tributarias y las sanciones que a las mismas correspondan 
en cada caso, se aplicará lo dispuesto en los artículos 178 y 
siguientes de la Ley 58/2003, de 17 de diciembre, General 
Tributaria y en las disposiciones que la complementen y 
desarrollen, conforme a lo establecido en el artículo 11 del 
Real Decreto Legislativo 2/2004, de 5 de marzo, por el que 
se aprueba el texto refundido de la Ley Reguladora de las 
Haciendas Locales. 
 

  Article 11.- Infraccions i sancions. 
 
    En tot el relatiu a la qualificació d'infraccions tributàries i 
les sancions que a les mateixes corresponguen en cada cas, 
s'aplicarà el que es disposa en els articles 178 i següents de 
la Llei 58/2003, de 17 de desembre, General Tributària i en 
les disposicions que la complementen i desenvolupen, 
conforme al que s'estableix en l'article 11 del Reial decret 
legislatiu 2/2004, de 5 de març, pel qual s'aprova el text refós 
de la Llei Reguladora de les Hisendes Locals. 
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Artículo 12.- Vigencia. 
 

  Article 12.- Vigència. 

    La presente ordenanza entrará en vigor el día de su 
publicación en el “Boletín Oficial” y comenzará a aplicarse a 
partir del día 1 de enero de 2012, hasta que se acuerde su 
modificación o derogación. 
 

      La present ordenança entrarà en vigor el dia de la seua 
publicació en el “Butlletí Oficial” i començarà a aplicar-se a 
partir del dia 1 de gener de 2012, fins que s'acorde la seua 
modificació o derogació. 

Disposición transitoria. Suspensión temporal. 
 

  Disposició transitòria. Suspensió temporal. 

    Se suspende temporalmente la aplicación de esta 
Ordenanza con efectos para todo el ejercicio 2021 y hasta el 
31 de diciembre de 2021 con motivo de la pandemia 
generada por el COVID-19. 
 

      Se suspén temporalment l'aplicació d'aquesta Ordenança 
amb efectes per a tot l'exercici 2021 i fins al 31 de desembre 
de 2021 amb motiu de la pandèmia generada pel COVID-19. 

Disposición final.  
 

  Disposició final. 

    La presente Ordenanza Fiscal modifica la publicada por el 
BOP de Valencia de 31 de diciembre de 2015, núm. 250, y 
ha sido aprobada por el Pleno de 9 de junio de 2021. Una 
vez publicada esta modificación, entrará en vigor el mismo 
día de su publicación en el BOP, permaneciendo en vigor 
hasta su modificación o derogación expresa. 
 

      La present Ordenança Fiscal modifica la publicada pel 
BOP de València de 31 de desembre de 2015, núm. 250, i 
ha sigut aprovada pel Ple de 9 de juny de 2021. Una vegada 
publicada aquesta modificació, entrarà en vigor el mateix dia 
de la seua publicació en el BOP, romanent en vigor fins a la 
seua modificació o derogació expressa. 

Aprobación.- Esta ordenanza y su modificación, que consta 
de doce artículos, fue aprobada por el Pleno de la 
Corporación en sesión ordinaria celebrada el día 14 de 
diciembre de 2011. 
 

  Aprovació.- Aquesta ordenança i la seua modificació, que 
consta de dotze articles, va ser aprovada pel Ple de la 
Corporació en sessió ordinària celebrada el dia 14 de 
desembre de 2011. 

DILIGENCIA.- El texto íntegro de esta ordenanza fue 
publicada en el Boletín Oficial de la Provincia nº 299 de 17 
de diciembre de 2011. 
 

  DILIGÈNCIA. – El text íntegre d'aquesta ordenança va ser 
publicada en el Butlletí Oficial de la Província núm. 299 de 
17 de desembre de 2011. 

DILIGENCIA.- Modificación del artículo 7 aprobada por el 
Pleno en sesión celebrada el día 12/11/2015 y publicada su 
aprobación definitiva en el B.O.P. de Valencia nº  250 de 
31/12/2015. Empezará a regir el día 1 de enero de 2016, 
permaneciendo en vigor hasta su modificación o derogación 
expresas. 
 

  DILIGÈNCIA.- Modificació de l'article 7 aprovada pel Ple en 
sessió celebrada el dia 12/11/2015 i publicada la seua 
aprovació definitiva en el B.O.P. de València núm. 250 de 
31/12/2015. Començarà a regir el dia 1 de gener de 2016, 
romanent en vigor fins a la seua modificació o derogació 
expresses. 

DILIGENCIA.- Modificación aprobada por el Pleno en sesión 
celebrada el 9 de junio de 2021, por la que se añaden las 
disposiciones transitorias y final. Publicada su aprobación 
definitiva en el B.O.P. de Valencia nº 157 de 16 de agosto 
de 2021. 

  DILIGÈNCIA.- Modificació aprovada pel Ple en sessió 
celebrada el 9 de juny de 2021, per la qual s'afigen les 
disposicions transitòries i final. Publicada la seua aprovació 
definitiva en el B.O.P. de València núm. 157 de 16 d'agost 
de 2021. 

 

C
ód

. V
al

id
ac

ió
n:

 E
D

D
L9

X9
TT

LZ
H

27
H

H
9S

Q
S6

FQ
A6

 | 
Ve

rif
ic

ac
ió

n:
 h

ttp
s:

//a
lfa

ra
de

lp
at

ria
rc

a.
se

de
le

ct
ro

ni
ca

.e
s/

 
D

oc
um

en
to

 fi
rm

ad
o 

el
ec

tró
ni

ca
m

en
te

 d
es

de
 la

 p
la

ta
fo

rm
a 

es
Pu

bl
ic

o 
G

es
tio

na
 | 

Pá
gi

na
 4

 d
e 

4 


		esPublico Gestiona - Ajuntament d' Alfara del Patriarca
	2021-08-18T18:32:53+0200
	Alfara del Patriarca
	HELENA BEUNZA IBAÑEZ - 24363282A (FIRMA)
	Lo acepto




